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1. OSNOVNE TEHNICKE KARAKTERISTIKEKOTLA

Kotao je zavarene robusne konstrukcije sa dvostrukim zidom tako da su oblivene sve povrsine
koje su u dodiru sa plamenom i vrelim gasovima. Izraden je od ugljeni¢nog Celika za kotlovske limove
debljine5 mm.

Visoka pouzdanost u radu kao i dug i kvalitetan rad kotla obezbedeni su ngnovijim postupcima
zavarivanja ( kako ru¢nim tako i zavarivanjem na robotu ) i tehnologijama rezanja metala gde se
upotrebljavaju masine sa numericki odredenim putanjama. Ispitivanje svakog kotla na curenje je
dvostruko i vrsi se na specijanim hidrauli¢kim napravamai uredajima.

Konstrukcija SERIJE C svojim rasporedom unutradnjih izmenjivackih povrSina obezbeduje tzv. tri
promaje, tri zone unutar kotla sa razlicitim termodinamickim karakteristikama. Na ovg nafinje dobijen
visok stepen iskorisenja na Cvrsta goriva. Po principu sagorevanja ovo je kotap sa gornjim
sagorevanjem pa dgje izuzetno najbolje rezultate pri radu sa granulisanim ugljevima, koksom, drvnim
otpadom. Postoji moguénost prelaska na teno gorivo ugradnjom gorionikanadonjim vratima.

Rost kotla su reSetke od sivog livenog gvozda debljine 40mm. Njihovim zagrevanjem
prinudno se poveéava temperatura u loZistu ¢ime se smanjuje mogucnost kondenzacije. Vrata kotla su
zavarene konstrukcije sa vatrostalnim izolacionim materijalom debljine 30mm. Na svakoj veli¢ini kotla
SERIJE C vrata zaloZenje i vrata za potpalu su Siroka koliko i 10ZiSte paje znatno olak3ano i loZenjei
CisCenjekotla. IsteSirinejei pepeljara

Kotao poseduje i specijano izradenu komoru koja sluZi za razmenu toplote u sducaju prikljucenja
ventilazatermicko osiguranje oticanjem.

Radijator InZenjering d.o.o0, 36000 Kraljevo, Zivojina Lazi¢a - Solunca br.6, Srbija
tel. +381 36 399 140, fax. +381 36 399 150, http://www.radijator.rs
e-mail: radijator@radijator.rs

2




S Radij

ator

INZENJERING

TOPLOVODNI KOTLOVI SERIJE " C"

1L

—

Prikljutci:

)

D1 - Prikljuéak za toplu vodu iz kotla
D2 - Prikljuéak za hladnu vodu kotla
D3 - Prikljuéak za punjenje i praznjenje
D4 - Prikljuéak za sigurnosnu grupu
D5 - Prikljucak za ventil termi¢kog osiguranja oticanjem
D6 - Prikljucak za sondu ventila termi¢kog osiguranja
D7 - PrikljuCak za regulator promaje
D8 - Priklju¢ak za manometar ili za sondu gorionika

o

Y éo 3

(o

Tio kotlg Snaga Radni Probni | Kolicina Masa Fotrebna

P pritisak | pritisak vode kotla promaja

kW kPa kPa Litara kg Pa

C25 25 300 450 68 262 20

C33 33 300 450 88 336 20

c40 40 300 450 105 353 20

50 50 300 450 153 409 25

Tip DIMENZIJE
ktla | A [am [ B [t [ c e[ E]F[6s H | p1 [ o2 ] o3 [ o4 ps [ ps] o7 | os

mm col

C25 | 490 | 530 | 685 | 990 | 1000 | 180 | 555 [ 1120 | 300 | 1230 | 1 1 [ 12 [ 12 [ 2 | V2 | 34 | 12
C33 | 595 | 640 | 755 | 1065 | 1000 | 180 | 656 | 1120 | 315 | 1260 | &4 | &4 | 12 | 12 | 12 | 12 | 34 | 112
C40 | B45 | 690 | 755 | 1065 | 1000 | 180 | 555 | 1120 | 315 | 1250 | &4 | &4 | 12 | 12 | 12 | 12 | 34 | 112
C50 | 710 | 740 | 770 | 1085 | 1110 | 200 | 625 | 1260 | 260 | 1365 | &/4 | &4 | 12 | 34 | 12 | 12 | 354 | 12
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2. MONTAZAKOTLA

Kotao mora biti postavljen na betonsko postolje visine oko 100 mm u odnosu na pod prostorije. Kotao
mora bhiti tako postavljen da bude omoguéen pristup kotlu sa svih stranaradi Cis¢enjai odrZavanja.

Za normaan rad kotla potrebno je dovodenje sveZzeg vazduha u kotlarnicu. Veli¢ina otvora na
kotlarnici morabiti minimalnih dimenzija200mm x 200 mm.

Za normalan rad kotla potrebno je da dimnjak bude propisanih karakteristika i izraden od samotnih
cevi propisanog precnika.

IzZlaz na dimnjaci mora se uspinjali prema dimnjaku, a eventualne krivine ne smeju biti oStrih
uglova. U suprotnom dolazi do nepotpunog sagorevanjai vracanjadimau kotlarnicu.

Kotaoi instalacijamoraju biti opremljeni odgovarajucim sigurnosnim uredaj ima.

NAPOMENA:

ZA OVU KONSTRUKCIJU KOTLA OBAVEZNA JE UGRADNJA MESAJUCEG VENTILA |
NAJNIZA RADNA TEMPERATURA 70°C. OVIM SE POSTIZE NAJVISI MOGUCI STEPEN
ISKORISCENJA 1Z OVE KONSTRUKCIJE, NAJBOLJE SAGOREVANJE | ELIMINISE
SE LOS UTICAJKONDENZACIJE, CIME SE POVECAVA VEK TRAJANJA KOTLA.
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greganja

LEGENDA:

Raspolozivi prikljucci prilikom montaZze kotla na sistem centralnog grejanja su:

1. Prikljugak za regulator promaje

2. Prikljucci za termicko osiguranje oticanjem (ulaz i izlaz)
3. Prikljucak za sondu ventila termi¢kog osiguranja oticanjem
4. Prikljucak za sigurnosni vod (odzraka i ventil sigurnosti)
5. Prikljucak za punjenje i praZznjenje

6. Termometar

7. Prikljucak za povratni vod

8. Prikljucak za potisni vod

9. Skupljac negistoce

10. Ventil za meSanje ¢etvorokraki

11. Ventil

12. Cirkulaciona pumpa

13. Sonda

14. Termometar

15. Manometar

16. Razvodni vod

17. Povratni vod

Napomena:

OBAVEZANA JE UGRADNJA VENTILA SIGURNOSTI NA ODVOJENOM PRIKLJUCKU
ZASTITNOG VODA. U SUPROTNOM NE PRIZNAJEMO GARANCIJU, NITI PRIHVATAMO
DA SNOSIMO BILO KAKVE NEZELJENE POSLEDICE NEPRAVILNOG PRIKLJUCENJA
KOTLA.
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3. LOZENJEKOTLA

Kod prvog loZenja moraju se ispuniti sledeci uslovi:

e dimnjaki njegov odvod morgju biti Cisti i u dobrom stanju,

e klapnazaregulisanje promaje u dimnom priklju¢ku morabiti otvorena,

e klapna za Cis¢enje mora za sve vreme dok je kotao u funkciji da bude u svom radnom poloZaju
koji je prikazan na skici. Jedini izuzetan je duCaj ako postgji problem dimljenja prilikom
potpaljivanja kotla. Onda je moguce klapnu za CiS¢enje izvaditi iz kotla, ostaviti tridesetak minuta da
se kotao sa smanjenom promajom razgori i zagreje dimnjak, a onda pazljivo vratiti klapnu za
Cis¢enje. Dimnjak zagrejati sa malom koli¢inom goriva jer u slucaju velike vatre prilikom vracanja
klapne za CiS¢enje loZaC se izlaZe opasnosti,

e kotao moraimati instalirane sve sigurnosne uredaje za sistem centralnog grejanja,

« prilikom potpale kotla koristiti donja vrata, a onda kada se vatra razgori, kotao loZiti kroz gornja
loZiSna vrata,

e prilikomradakotla svavrata morgju biti zatvorena,

» zaloZenjekotlaupotrebljavati strogo suvo drvo, dabi seizbeglo rosenje u kotlu.

Pri prelasku rada kotla na loZ ulje na donjim vratima, koja sluZze za potpalu, moguce je namontirati
gorionik i na kotlu odgovarajucu automatiku.
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4. PAZNJA!

Preniska temperatura polazne i povratne vode utiCe na pojavu kondenzacije, Sto direktno utie na
vek trgjanja kotla. U ekstremnim sluajevima moZe do¢i do stvaranja kondenza koji se moze meriti
litrima, pa kad kondenz iscuri posumnja se da kotao curi. Kondenz u sebi imai sumpornu kiselinu koja
se stvara tako $to se sumpor izdvoji iz produkta sagorevanja. Sumporna kiselina prouzrokuje koroziju
lima. TaCka roSenja zavisi od vrste goriva, atmosferskog pritiska i vlaZznosti vazduha i kreée se u
intervalu od 45°C-50°C. Zbog toga moramo paziti da kod rada kotla povratna voda nikada ne padne
ispod 55°C. Kotao nije koristan za nisko-temperatumi rad. Posebno treba obratiti paznju da kotao nije
ugraden na sistem neodgovarajuéeg kapaciteta, jer ¢e doci do podhladivanja i kondenza. Ako je kotao
obloZen katranom i Cadi slab je prenos toplote pa Ce, takode, doci do podhladivanja i kondenza.

Kondenzaciju u kotlu moguce je izbeci:

1. propisno izabranim dimnjakom,

2. propisnim nacinom loZenja i propisnom vrstom goriva,
3. pravilnim odrZavanjem kotla i dimnajaka, a narocito,
4. upotrebom Cetvorokrakog meSajucéeg ventila.

5.0DRZAVANJE KOTLA

Prilikom koris¢enja ¢vrstog goriva u kotlu se natalozi, reativno brzo, sloj €adi i katrana. Zato se
preporucuje svakodnevno Ciscenje pepelai loZista.

Kod ¢iséenja moramo dovesti vecu koli€inu sveZeg vazduha u kotlarnicu da ne bi dolo do ugu3avanja
loZaca.

Obavezno je temeljno Cis€enje jednom u sedam dana. Kotao je takve konstrukcije da je moguce
izmenjivaCke povrSine oCigtiti kroz gornja loZisna vrata. Klapna za CiS¢enje se pomeri iz svog loZista
potpuno izvadi iz kotla.

Kada se kotao detaljno ocisti treba jedan sat loZiti jae da temperatura u kotlu dostigne 85°C Sto doprinos

sagorevanju Cadi i Stetnih materija u loZistu kotla. Na tgj naCin kotao ¢e imati bolji stepen iskoriséenja.
Preporucujemo redovni nadzor dimnicara.

......

vratanca regulacije promaje. Na ovaj nacin spre€ava se da i u letnjem periodu dimnjak ne pravi strujanje
vazduha kroz kotao, odnosno elimini$e se moguénost podhladivanjakrajevaizmenjivackih kutijai efekat
roSenja. Eventualno roenje kotlai u letnjem periodu negativno utice navek trgjanja.

Radijator InZenjering d.o.o0, 36000 Kraljevo, Zivojina Lazi¢a - Solunca br.6, Srbija
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Garancija

1. Radijator InZenjering d.o.0 pokriva garancijski period od 60 MESECI samo ako su
ispunjeni sledeci uslovi garancije:

1.1. Kotao mora biti prikljucen po navedenim hidraulickim Semama iz tehni¢kog uputstva,naro€ito
obratiti paZnju na sigurnosne ventile,termicko osiguranje oticanjem, meSajuci ventil za zastitu
hladnog kraja kotla odnosno protiv kondenzacije, opseg radnog pritiska kotla, opseg radne
temperature kotla,uslove u kotlarnici itd.

1.2. Kotao mora biti priklju¢en na dimnjak propisanog poprecnog preseka, karakteristika izolacije i
visine.

1.3. Dimovod od kotla do dimnjaka mora mora biti izveden po tehni¢kom uputstvu.

1.4. Korisnik mora da se pridrZzava navedenih uputstava o koris¢enju i odrzavanju.

2. Garancijskaizjava

|zjavljujemo:

daproizvod ima propisanai deklarisana kvalitetna svojstva.

Obavezujemo se, da ¢emo na zahtev kupca ako pravovremeno u garancijskom roku
podnese zahtev za popravku, o svakom troSku izvrsiti sve popravke kvarova, tako da ¢e
proizvod raditi u skladu sa deklarisanim svojstvima,

da ¢e proizvod u garancijskom roku raditi besprekorno ako se budu postovala uputstva za
upotrebu, rad i montazu,

da ¢emo u garancijskom roku biti spremni da otklonimo sve kvarove na proizvodu i drzati
na zalihama sve potrebne rezervne delove,

garancijski rok pocinje od DANA KUPOVINE | TRAJE 60 MESECI ILI
72MESECA OD DATUMA PROIZVODNJE (datum proizvodnje nalazi se na
nalepnici sa zadnje strane kotla)

garancija vaZzi ako je garantni list overen od strane prodavca i ako je upisan datum
kupovine i priloZen racun.

3. Garancijski period od godinu dana vazi za sledece delove:

opeka u loZistu,
livena reSetkasta vratanca,
liveni rost-reSetka.

Radijator InZenjering d.o.o0, 36000 Kraljevo, Zivojina Lazi¢a - Solunca br.6, Srbija
tel. +381 36 399 140, fax. +381 36 399 150, http://www.radijator.rs
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4. Garancijski rok ne vazi:

kod kvarova koje je naCinio kupac zbog nestru¢nog rukovanja proizvodom,

kod mehanickih kvarova nacinjenih prilikom transporta i prilikom koris¢enja(Cvrsti
predmeti),

ako je proizvod instaliran nestru¢no, suprotno vazecim propisima iz tog podrucija,
ako je kupac koristio proizvod iznad deklarisanih svojstavai u normalnim okol nostima,
ukoliko se utvrdi da hidraulicka Sema nije uradena po preporukama firme ,,Radijator
Inzenjering d.o.0”,

ukoliko se utvrdi da kotao u toku koris¢enja nije redovno odrzavan i Ciscen,

5. Garancijski rok prestaje da vazi:

ako se ustanovi da je kvarove otklanjala neovlaS¢ena osoba ili neovlaséeni servis,
ako kod popravke nisu bili upotrebljeni i ugradeni originalni delovi,
kad istiCe garancijski rok.

6. Kod prijave kvarova obavezno je dati sledece podatke:

naziv i tip proizvoda,

datum kupovine,

fabricki ili radionicki broj kamina,
kratak opis kvara, odnosno nedostatka,
taCnu adresu i kontakt telefon, mejl.

Radijator InZenjering d.o.o0, 36000 Kraljevo, Zivojina Lazi¢a - Solunca br.6, Srbija
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1. BASIC TECHNICAL CHARACTERISTICSOF BOILER

The boiler is in robust welded construction with double shell wall so that al surfaces are
suffused that are in contact with flame or hot gases. It is made of carbon steel boiler plate of the
thickness of 5 mm.

High reliability in operation as well as a long and high quality operation are provided by the
latest boiler welding procedures ( both manually and by means of robot welding ) and technol ogy
of metal cutting by numerically controlled machines used for certain cutting patterns.
Examination of each boiler for leakage is double one, being performed on the specia hydraulic
devices.

Construction of Series C, with its interior heat-exchanging surfaces secures the so-called three
drafts, three zones inside the boiler with different thermodynamic properties. In this way high
efficiency of solid fuel is obtained. According to the principle of combustion, this a boiler with
upper combustion so it gives the very best results when working with granulated coal, coke, wood
waste. There is a possibility of transition to liquid fuel burner by the installation of the burner on
the lower door.

Boiler base are the grates made of gray cast iron 40mm thick. By their heating forced
temperature is increasing in the furnace thus reducing the possibility of condensation. Boiler
doors are of welded type with boiler refractory insulating material of the thickness of 30mm. Each
size of Series C Boiler, the door for starting fire and the door fuel input are as wide as the
furnace itself, so it isvery easy to fuel and clean the boiler. The ashtray is of the same width.

The boiler aso has a specially designed chamber that serves for heat exchange in case of
connecting the valve to ensure thermal outlet.

Radijator InZenjering d.o.o0, 36000 Kraljevo, Zivojina Lazi¢a - Solunca br.6, Srbija
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e-mail: radijator@radijator.rs

10




N Aadij

ator

INZENJERING

HOT WATER BOILERSOF SERIES " C"

i s }
' % ]
i le o
o b %ﬂ o
! | | [ | ! r (|
Connections:
D1 - Connection for hot water from boiler
D2 - Connection for cold water of boiler
D3 - Connection for filling and emptying boiler
D4 - Connection for safety group
D5 - Connection for thermal valve insurance swelling
D6 - Connection for probe of thernal valve insurance swelling
D7 - Connection for draft regulator
D8 - Connection for manometer or probe for burner
Type of 2 Warking Test Ui!;;nreinuf Mass of | Reguirement
bailer Pressure | pressure . bailer air flue
the boiler
kW kPa kPa L kg Pa
C25 25 300 450 55 262 20
C33 33 300 450 8o 336 20
c40 40 300 450 105 353 20
Ch0 50 300 450 153 409 25
Type of Dimensions
boiler [ A T M ] BBl [ c[eb] E]JF [ G ] H D1 [ D2 [ D3 [ D4 | D5 | D6 [ D7 [ D8
mm cal
c25 | 490 | 530 | 685 | 990 | 1000 | 180 | 555 | 1120 [ 300 [ 1230 [ 1 1 12 | 2 | W2 | 2 | 34 | 12
£33 | 595 | 640 | 755 | 1065 | 1000 | 180 | 555 | 1120 | 315 | 1250 | &/ | &M | 12 | 12 | 12 | 12 | 3/4 | 172
C40 | 645 | 690 | 755 | 1065 | 1000 | 180 | 555 | 1120 | 316 [ 1250 | &/4 | 64 | 1/2 | 1/2 | /2 | 42 | 3/4 | 12
C50 | 710 | 740 | 770 | 1085 | 1110 | 200 | 625 | 1260 | 260 | 1365 | &/ | &4 | 1/2 | 34 | 2 | 12 | 34 | 12

Radijator InZenjering d.0.0, 36000 Kraljevo, Zivojina Lazi¢a - Solunca br.6, Srbija
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2.BOILER ASSEMBLY

The boiler must be installed on a concrete base about 100 mm in height from the floor of the
room. The boiler must be positioned so that the boiler is easily accessed from all sides for
cleaning and maintenance.

For normal operation of the boiler it is necessary to bring fresh air into the boiler room. Air slot
size of the boiler room must be of minimum dimensions of 200 mm x 200 mm.

For normal operation of the boiler it is necessary for the chimney to be of the prescribed
characteristics and made of coils of the secluded prescribed diameter pipes.

Outlet into the chimney must go up the chimney, and any bend should not be with sharp
corners. Otherwise there is incomplete combustion and smoke is going backwards into the boiler
room.

The boiler and the installation must be equipped with adequate safety devices.
NOTE:

FOR THIS CONSTRUCTION OF BOILER THE INSTALLATION OF MIXING VALVE
IS REQUIRED OPERATING AND THE LOWEST TEMPERATURE OF 70 ° C., THIS
RESULTSIN THE HIGHEST POSSIBLE LEVEL OF UTILIZATION IN THIS DESIGN,
THE BEST COMBUSTION ELIMINATING THE BAD EFFECT OF CONDENSATION,
SO, THE OPERATING LIFE OF BOILER ISINCREASED.

Radijator InZenjering d.o.o0, 36000 Kraljevo, Zivojina Lazi¢a - Solunca br.6, Srbija
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Connection Diagram of Boiler to the Central Heating System

g C ot ‘I | i {2 9 -
[~ & [l 1 |.| =1 L
/ i

LEGEND

Available connectors during installation of the boiler to the heating system:
1. Connector to control airflow (draught)

2. Connectors for thermal safety by outflowing (input and output)
3. Probe connector of the valves ensuring thermal safety

4. Connector on safety line (irradiation and safety line)

5. Connector for charging and discharging

6. Thermometer

7. Connector for return line

8. Connector for pressure pipe

9. Collector for impurities

10. Mixing valve - four branch

11. Vave

12. Circulation pump

13. Probe

14. Thermometer

15. Manometer

16. Distribution line

17. Returnline
NOTE:
INSTALLATION OF SAFETY VALVE IS OBLIGATORY NA SEPARATE -
CONNECTION OF PROTECTION LINE. OTHERWISE WE DISCLAIM ANY

ARRANTY NOR DO WE ACCEPT ANY LIABILITY FOR ADVERSE
CONSEQUENCES FOR WRONG CONNECTING OF BOILER

Radijator InZenjering d.0.0, 36000 Kraljevo, Zivojina Lazi¢a - Solunca br.6, Srbija
tel. +381 36 399 140, fax. +381 36 399 150, http://www.radijator.rs
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3. FIRING THE BOILER

When firing the boiler for the firts time the following conditions must be met:
Chimney and its outlet must be kept clean and in good condition
» Flap for regulating the draft in the the flue connection must be open
» Flap for cleaning must, at all times be, while the boiler isin operation, initsworking
position as shown on the sketch . The only exceptional case is when there is a
problem of smoking when firing the boiler. Then the flap is possible to take for
cleaning out of the boiler, keeping it in such position for about thirty minutesas to
leave the boiler with reduced air flow and to heat up the chimney, and then carefully
return the flap for cleaning carefully. Warm chimney with a small amount of fuel as,
in the case of a big fire, when bringing back the flap for cleaning the boiler operator
is in jeopardy. The boiler must have all installed security devices for the centra
heating system
e when initiating the fire in the boiler use the lower door, and when the fire is
devel oped put the fuel through the upper door.

*  When theboiler isin operation al doors must be closed.
* For heating boilers use strictly dry wood, as to avoid condensation in the boiler

When switching the boiler to operate with fuel ail, it is possible to assemble the burner

on the lower door, but it is also possible to fit the suitable automation system on the
boiler itself.

Cleaning cover

Femoving [ '3

the cowver | =

-
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4. NOTE'!

Too low temperature of starting and return water affects the formation of condensation,
which directly affects the life of the boiler. In extreme cases, there may lead to condensation
which can be measured by liters, so when the condensed matter leaks it is suspected that the
tank isleaking. Condensed matter in itself has the sulfuric acid which is formed by the sulfur
removed from the products of combustion. Sulfuric acid causes the corrosion of metal. Dew
point depends on the type of fuel, air pressure and humidity and variesin the range of 45° C
-50 ° C. Therefore, we must be careful when the boiler is in operation the return water
should never fall below 55 ° C. The boiler is not useful for low - temperature operation. It
should be specialy noted that the boiler is installed on the system of adequate capacity,
because there will come the cooling and condensation. If the boiler is covered with tar and
soot the heat transfer is weak and it will, also, cause the cooling of boiler and condensation.

It ispossibleto avoid the condensation in the Boiler:

by properly choosing the chimney,
by prescribed way of firing and prescribed type of combustion fuel,
by regular maintenance of boiler and chimney, and in particular,

by using the four-branch mixing valve.

5. MAINTENANCE OF BOILER

When using solid fuel, in boiler, can accumulate, relatively quickly, alayer of soot and tar.
Therefore, it 1srecommended to daily clean the ash from the fireplace.

When cleaning we have to bring a greater amount of fresh air into the boiler room to avoid
the suffocating of stoker.

Be sure to thoroughly clean it once every seven days. The boiler is of such construction
that it is possible to clean the exchanger surface through upper firing door. Flap for cleaning
ismoved out from its furnace and is completely removed from the boiler.

When the boiler is thoroughly cleaned, firing fuel to a higher extent is necessary for one so
that the temperature reaches 85 ° C, which contributes to the combustion of soot and harmful
substances in the firebox of the boiler. In thisway, the boiler will have a better efficiency.

We recommend a regular monitoring by the chimney sweeper.

Upon termination of the heating season the boiler should be thoroughly cleaned, and then
all doors should be closed including the door for draft regulation. This prevents, in summer
season, the air flow through the boiler, i.e. it eliminates the possibility of cooling of ends
heat exchanger’s boxes and the the effect of dew creating. Possible dew creating boiler even
in summer affects the life of boiler negatively.
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Guarantee

1. Radijator Inzenjering d.o.0 coversthewarranty period of 60 MONTHS only if
following warranty conditions ar e fulfilled:

1.1. The boiler must be connected according to the technical diagrams given in
technical instructions; specia attention should be paid to safety valves,
thermal insurance by draining, mixing valve for protection of cold end of the
boiler, i.e. for protection against condensation, boiler operating pressure
range, boiler operating temperature range, conditions in the boiler room etc.

1.2. The boiler must be connected to the chimney with prescribed cross-section,
particulars of insulation and height.

1.3. The uptake from boiler to the chimney must be done according to the technical
instructions.

1.4. The owner must follow stated instructions about use and maintenance.

2. Warranty declaration
Wedeclare;

that the product has prescribed and declared quality characteristics.
We are obliged, at the request of the buyer if such request for repair is submitted

in due time and in the warranty period, at our expense, to carry out all repairs of
damages, in such way that the product will operate in accordance with declared
characteristics,

that the product will operate without fault during the warranty period if al
theinstructions for use, operation and installation are followed,

that in the warranty period we will be ready to eliminate all damages on the
product and keep in stock all necessary spare parts,

the warranty period startsfrom the DAY OF PURCHASE AND LASTS
60 MONTHSOR 72 MONTHSFROM THE DATE OF
MANUFACTURE (date of manufactureis specified on the label on the
back side of the boiler)

the warranty isvalid if the warranty sheet is stamped by the seller and if
date of purchaseiswritten on it and thebill is enclosed.
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3. Warranty period of oneyear isvalid for thefollowing parts:

bricks in the burning unit,
cast iron grill doors,
cast iron gril

4. Warranty period isnot valid:

for damages caused by the buyer due to poor handling of the product,

for mechanical damages made during transport and in use (solid objects),

if the product is unprofessionally installed, contrary to the valid regulations in that
area,

if the buyer has used the product above the declared characteristics and in normal
conditions,

if it is determined that the technical diagram was not done according to the
recommendations of the company “Radijator InZenjering d.o.0”,

if it is determined that the boiler was not regularly maintained and cleaned during
the use,

5. Warranty period becomesinvalid:

if it is determined that damage has been repaired by unauthorized person or
unauthorized service shop,

if original parts were not used and installed during the repair,

if warranty period expires.

6. When reportlng damages, the following details must be provided:

name and type of the product,

date of purchase,

factory or workshop number of the boiler,

brief description of malfunction, i.e. the shortcoming,
exact address and contact phone number, e-mail.
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GARANTNI LIST / GUARANTEE LIST

Tip kotla / Boiler type

Fabricki broj / Factory No.

Garantni rok / Guarantee period 60 MESECI/ 60 MONTHS

Datum proizvodnje /

Date of manufacture

Potpis ovlaséenog lica /

Signature of Authorized person pecat / stamp

Prodato u firmi / Company of Sale

Adresa / Address Telefon / Phone

Datum prodaje / Date of Sale

Potpis / Signature

*Potrosac ima sva prava na osnovu Zakona o zastiti potrosaca ("Sl.glasnik RS", br. erbia62/2014). Garancija ne iskljucuje niti utice na prava potrosaca koja proizilaze iz zakonske odg i prodavca za i robe u ugovoru./ The
consumer shall exercise all rights under the Consumer Protection Law (“OJ of RS” No 62/2014). The guarantee does not exclude nor affect the consumer’s rights derived from the legal liability of the seller for any lack of conformity of the goods under
a Contract.
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